
 

Marque Brand PRIVILEGE

Modèle Model Serie 5

Constructeur Builder PRIVILEGE MARINE

Année Year 2016

Nom du bateau Name of the boat SVANEVIT

Utilisation Use privé

Version Version Propriétaire 4 cabines

Etat général General condition impeccable !

Visible à Location Mallorca

Pavillon Flag allemand

TVA VAT payee

Commentaire général :

This PRIVILEGE SERIES 5 built in 2016 is particularly neat, with custom 

finishes and fittings, decided by its demanding owner. Used to high-end units, 

he supervised the construction and has always optimized her since. This is a 

very elegant version Owner 4 cabins with a central master cabin, 2 rear 

cabins and a small one for the captain ton port front side.

Oak vertical wire (Like the Swan°, details and comfort are particularly well-

cared for with a workshop in the front bow, high-end and very complete 

electronic equipment, satellite antenna, generator, reversible air conditioning, 

watermaker, wine cellar, barbecue.

Deck side, the 2 electric pendulous davits facilitate the maneuver of the 

Highfield tender, and the cockpit is fully latted teak as well as transoms. A 

gennaker and parasailor complete the top square mainsail and the Genoa on 

furler for large offshore passages, 

In short a very beautiful cruising catamaran visible in Mallorca, with a sole 

owner, and in impeccable condition!

CARACTERISTIQUES GENERALES

Longueur de coque 15,24 m

Bau 7,98 m

Tirant d'eau (prêt à naviguer) 1,57 m

Déplacement prêt à naviguer 16,8 T

Déplacement en charge maxi 22,8 T

Capacité gasoil 800 l

Capacité eau douce 600 l

Capacité eaux noires 212 l

Motorisation diesel 2 x 55 CV

Catégorie de navigation CE : cat A

Grand voile à corne 3 ris entièrement lattée 88 m²

Genois sur enrouleur 53 m²

Hauteur de mât 21,21 m

Architecte Naval Cabinet Marc LOMBARD

Constructeur PRIVILEGE MARINE

PRIVILEGE SERIE 5 Nr FR-PMA11D09F616 PRIVILEGE SERIE 5 Nr FR-PMA11D09F616

Suivant inventaire standard ref. PM2015.B As per standard specifications ref. PM2015.B

Comprenant notamment les équipements suivants : including especially the following equipments :

Garantie sur coques, pont, cloisons de 5 ans Strutural garanty 5 years on hulls, deck and bulkheads

Mat et bome aluminium laqués blanc White aluminium mast and boom

GV entièrement lattée à corne et génois sur enrouleur Top square mainsail full batten and genoa on manual furler

Winchs électriques de génois, écoutes de GV et drisse Electrical winches for genoa, mainsheet and halyard

Winch manuel en pied de mat Manual winch at mast bottom

Cockpit teck flush avec le carré Full teak in cockpit flush with salon

Coussins de cockpit et bains de soleil Cockpit cushions and sunbath matresses

Ballon d'eau chaude et groupe d'eau sous pression Hot water boiler and pressurized water system

WC eau douce électriques Electric fresh water toilets

Circuit 220V 50HZ / 12V Circuit 220V 50HZ / 12V

Chargeur / convertisseur 100A 2500W Charger / inverter 100A 2500W

Batteries servitude gel 800A 12V + 2 démarrage 100A 12V Gel service batteries 800A 12V + 2 for engines 100A 12V

Groupe électrogène ONAN 7,5 KVA Generator ONAN 7,5 KVA

Menuiserie en érable finition mat Carpentry in maple finish with streamfloor

Cuisine équipée avec lave vaisselle, four, évier, plaques … Galley fully equipped with dishwasher, oven, sink, cooking …

Frigo 130L à 2 tiroirs et conservateur 110L dans la coque Fridge 130L 2 drawers and freezer 110L in hull

Ce PRIVILEGE SERIE 5 construit en 2016 est particulièrement soigné, avec des finitions 

et aménagements sur mesure, décidés par son propriétaire exigeant. Habitué des unités 

haut de gamme, il a supervisé la construction et il l'a toujours optimisé depuis. Il s'agit 

d'une très belle version Propriétaire 4 cabines avec une suite centrale, 2 cabines arrières 

et une petite cabine pour marin à l'avant babord.

En chêne fil vertical (à l'image des Swan°, les détails et le confort sont particulièrement 

soignés avec un atelier dans la pointe avant babord, un équipement électronique haut de 

gamme et très complet, antenne satellite, groupe électrogène, climatisation réversible, 

dessalinisateur, cave à vin, barbecue.

Côté plan de pont, les 2 bossoirs électriques pendulaires facilitent la manœuvre de 

l'annexe Highfield, le cockpit est entièrement latté teck ainsi que les jupes. Un gennaker et 

un parasailor complètent la GV à corne et le génois sur enrouleur pour les grands 

passages hauturiers, 

Bref un très beau catamaran de croisière visible à Mallorca, avec propriétaire unique, et 

dans un état impeccable !
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2 x Volvo 55CV avec hélices fixes tripales 2 x Volvo 55HP with fixe 3 blade propellers

Pack electronique Raymarine Electronic Raymarine 

Lecteur CD avec HP dans le carré et au cockpit CD player with speakers in salon and cockpit

Guindeau électrique Electrical windlass

2 mouillages complets 2 complete moorings

Antifouling Antifouling

Mise à l'eau, matage, essais et mise en main complète Launching, Masting and complete handover

et équipé des options suivantes : and equipped with the following options :

ref. Désignation Designation Stück

A VERSION VERSION

A03 Version semi propriétaire 4 cabines + cuisine en haut Half Owner's version 4 cabins + galley up 1

std 4 salles d'eau avec douche séparées + WC et lavabo 4  heads with separate shower + toilet with washhand 1

B MATURE, GREEMENT ET VOILES MAST, RIGGING AND SAILS

B06 Echelons de mât jusqu'en tête de mât Mast steps up to mast head 1 set

B07 Eclairage de barre de flèche  (2x2) Lights on spreaders (2x2) 1 set

B08 Gennaker 180m² sur emmagasineur Gennaker 180m
2
 on drum add v

Parasailor 240 m2 Parasailor 240 sqm add v

B14 Trinquette 20m² Staysail 20sm 1

C ACCASTILLAGE ET EQUIPEMENT DE PONT DECK FITTINGS

C02 Accastillage gennaker + 2 winchs ST60 electric + bout dehors Gennaker deck fittings + 2 electric winches ST60 + bow sprit 1

C04 Accastillage parasailor avec 2 bloqueurs + 2 poulies + 2 padeyes Parasailor deck fittings with 2 clutches + 2 blocks + 2 padeyes 1

C07 Bers pour annexe amovibles sur plateforme arrière (cales) Dinghy Legs for tender on aft plateform 1

C08 Bimini protection barreur avec toiles de fermeture complète Bimini at steering position with complete enclosure covers 1

C09 Bossoirs pendulaires électriques sur poutre arrière (300kg et 3,20m max) Electric davits swivelling on aft beam 300 kg, 3,20m long Dinghi Add v

C10 Coffre de fond de cockpit supplémentaire (les 2) Cockpit locker additional in floor (the 2) 1 set

C11 Commande de guindeau au poste de barre avec compteur de chaine Remote control for windlass at helm with chain counter 1

C15 C Coque en gelcoat blanc Hull in white gelcoat 1

C17 Douchette de jupe eau chaude/ froide (au lieu du std) Shower in transom hot/cold water (instead of std) Add v

C21 Ecoute de GV sur chariot (au lieu du std) Main Sail Sheet on Sheet Traveller (in stead of std) Add v

C23 Enrouleur manuel de trinquette Furler manual for staysail 1

Filières en dynema² Guardrails in dynema Add v

C26 Hublot ouvrant sur les plexi latéraux (cabine, salle d'eau) Opening porthole on lateral plexi window (cabin, toilet) 1

C27 Modification cockpit babord pour BBQ, evier ou autre Modification of port cockpit for BBQ, sink or other 1

C28 C Housse sur barre à roue, console et winches Covers on helmstation, wheel and winches 1

C34 Toiles complètes de fermeture de cockpit avec fenêtres Complete enclosure covers for cockpit with windows 1

C35 C Protections de jupes arrières caoutchouc Rubber protection on both transoms 1

std Escalier au poste de barre avec marches assymétriques (Happy K) Ladder to helmstation with assymetric steps (Happy K) 1

Echelle de bain supplémentaire (pas de douche) additional Bathing ladder (no shower) 1

2 supports de lyre  inox (1 par jupe) 2 receivers for boardig plank in st/steel (1 per aft transom) 1

Rack pour bouteilles de plongée (pour 2) Rack for 2 diving compressors 1
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D PLOMBERIE / RESERVOIRS PLUMBING / TANKS

D02 Dessalinisateur 200L/H Dessalator 230V Watermaker 200L/H Dessalator 230V add v

D11 Prise eau de mer cockpit et guindeau Sea water outlet cockpit and windlass 1

D12 Prise eau douce dans cockpit et au guindeau Fresh water outlet in cockpit and windlass 1

Pompe eau de mer dans la cuisine Sea Water Pump in Galley 1

D09 Pompe de transfert GO Transfert pump for fuel 1

2 WC eau douce, 2 WC eau de mer 2 toilets fresh water, 2 toilets sea water add v

E EQUIPEMENT ELECTRIQUE ELECTRICAL EQUIPMENT

E03 Conversion à la technologie complète Mastervolt avec système de bus Conversion to complete Mastervolt technology with bus system Add v

 - Affichage de commande Mastervolt - Mastervolt control display Add v

 - Surveillance à distance via internet - Remote monitoring via internet

 - Transformateur d’isolement Mastervolt - Mastervolt isolating transformer

- 2 x Mastervolt alternateurs supplémentaires 160Ah chacun - 2 x Mastervolt additional alternators 160Ah each

 - 1100 W de panneaux solaires sur le roof - 1100 Watt solar on the cabin roof

 - Batteries lithium de 900 Ah - 900 Ah lithium ion battery bank

 - 2 x onduleurs Mastervolt de 2,5 KW chacun - 2x Mastervolt inverters 2.5 KW each 

E06 Détecteur fuite de gaz avec alarme et électrovanne Gas leak detector with alarm and electrovalve 1

E10 Groupe ONAN 11 KVA 220V/50Hz (au lieu du std) Generator ONAN 11 KVA 220V/50hz (in stead of std) Add v

E14 Panneaux solaires 5x100W posés sur le roof Solar panels 5x100w on the coachroof 1 set

E17 Séparateur eau/gaz sur groupe Separator water/gaz on generator 1

E18 C Prise 12V au poste de barre 12V outlet at helm 1

2 lampes dans le carré 2 lamps in salon for 3

F AMENAGEMENTS INTERIEURS INTERIOR LAYOUT

F01 B Coussins carré & cabines en Tissu Warwick Marco Taupe (au lieu du std) Cushions Salon in Warwick Marco Taupe Add v

Coussins rembourrés de ouate (effet Swan 60) Polster with watte inside (as per Swan 60) 1

F02 Chêne fil vertical (au lieu du std) satiné pores fermés Vertical oak (in stead of std) Satin "komplett flach" mit geschlossenen Poren Add v

F04 C Finition menuiserie satiné et fil horizontal (sauf angles et poteaux) Finishing for woodwork satin horizontal (except angles) Add v

std Plancher Streamfloor avec filets blancs Streamfloor floor with light stripes 1

F07 Lit de cabine en 160cm x 200cm (au lieu du std) BABORD Bed in one aft cabin 160cm x 200cm (instead of std) PORT Add v

F06 Lit des cabines arrières séparés (2x80cm) à TRIBORD Bed in aft cabins separated (2x80cm) STBD Add v

std Pointe avant tribord avec zone de stockage Starboard fore peak for storage 1

F09 C Atelier dans pointe avant babord avec étagères Workshop in forward port bow peak with shelves 1

F09 B Caisses adaptées aux étagères Boxes to be adapted to the shelves 1 set

F10 Table de carré télescopique et coulissante Table in salon telescopic and sliding (std dimensions) Add v

F11 cust Meuble bar côté carré avec portes coulissantes en BOIS Bar furniture on galley side with sliding doors in WOOD Add v

F12 C Finitions meubles en inox brossé Joint on furnitures in brushed steel 1

F13 cust Personnalisation  suivant présentation Powerpoint du 14 Juin Version 2.0 avec : Complete customization as per Powperpoint presentation "Order details P5 interieur" Add v

F14 cust  - Cabines arrières : équipet haut avec portes battantes sur ressorts  - Aft cabins  : high furnitures with doors and springs Add v

F15 C  - Socle banquette de carré en bois (pas blanc)  - Base of bench in salon in wood (not white) Add v

F16 C  - Tours de lit et équipets haut cab arr en bois  - Beds frames and high furniture in aft cabins in wood Add v

F17 C  - Meuble de TAC tout bois  - Furniture at chart table all wood Add v

F18 C  - Dessus de meubles et façades en bois  - Top for furnitures in wood Add v

F20 C Plaque laiton avec sigle Privilege,N° de série et coque (à TAC) Brass plate with Privilege logo, hull nr and HIN (at chart table) 1

F21 C Grand miroir dans les coursives (meuble de nacelle) Large mirror in the gangways 1

F22 C Fargues fil inox double sur chaque étagère du meuble nacelle Double st/st fiddle on each shelf on gangway furniture 2 x 4

F23 C Miroirs sur les portes intérieures des cabines Mirror on each cabin door insite 1

F24 C Cabines avec coiffeuse, miroir rabattable + pouf  (sauf arrière TRIB) Cabins with hair dressing table, foldable mirror + stool (except STBD aft) 1

F25 C 2ème tabouret dans le carré (1 std et 2 chaises teck std) 2nd tool in salon (1std and 2 teak chairs std) 1

    - Salles d'eau    - Bathrooms

F30 C Petit rangement avec porte miroir au dessus  WC + étagère & fargues 2 fils inox Small cupboard above Toilet with door mirror + shelf and double st/st fiddle 1

F31 C 3 patères par salle d'eau (2/porte - 1/côté WC) + renfort 3 hooks per bathroom (2/Door - 1/WC side) + reinforcement 2 extra

F32 C 1 patère dans chaque douche (+ renfort) 1 hook in each shower ( + reinforcement) 1

F34 C Portes de douches opaques et finitions aluminium Doors for showers to be opaque and alloy frame 4

2 douches remplacées par des rangements, 1 par coque 2 showers replaced by lockers, 1 per hull Add v

G MOTEURS / HELICES ENGINES / PROPELLERS

G12 Yanmar 75CV-SD 2.23/1 (au lieu du std) 4JH4-TE Yanmar 75HP-SD 2.23/1 (instead of std) 4JH4-TE Add v

    Nr BAB : E16366 and Nr TRI : E16368     Nr BAB : E16366 and Nr TRI : E16368

G13 Hélices repliables tripales MaxProp (moteur Yanmar) Max-Prop 3-blade prop 75 hp  (yanmar engines) 1 set

H ELECTRONIQUE / HIFI ELECTRONICS / ENTERTAINMENT

   - A la table cartes    - At chart table

std B&G Plotter + radar B&G Plotter + radar Add v

std Répétiteur de central TRITON T41 Navstation repeater TRITON T41 1

std VHF B&G+ HP intérieur VHF B&G + interior speaker 1

   - Au poste de barre    - At helmstation

cust B&G Plotter  + radar B&G Plotter  + radar Add v

std Centrale de nav TRITON T41 (loch, sondeur, anémo) Navigation station TRITON T41 ( log-speedo, sounder, wind) 1

cust Ecran supplémentaire T41 (3ème écran) Additional screen T41 (3rd screen) 1

std Pilote B&G avec écran et boitier de commande Autopilot B&G with control box incl. screen 1

std GPS B&G Zeus ZG 100 GPS B&G Zeus ZG 100 1

std Combiné VHF B&G + HP extérieur Handset VHF B&G + exterior speaker 1
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   - Hifi et TV    - Entertainment and TV

cust
HiFi Bose Lifestyle 535 + 5 jewel cube + combi DVD demodulator  + amplifier SA4 + 

2 speakers BOSE 131 for cockpit
1

cust Meuble support TV pour intégration BOSE sur tribord avec étagères ouvertes Furniture support TV for BOSE Integration on starboard with open shelves 1

cust TV TV 1

cust TV dans les 2 cabines arrières TV in the 2 aft cabins Add v

cust Antenne TV satellite sur hardtop Intellian IP6 avec multiswitch Satellite antenna for TV at hardtop Intellian IP6 1

cust TV dans cabine propriétaire TV in the owner's cabin 1

std Radio AM/FM/CD/MP3 Fusion avec 2HP intégrés au plafond (le std du carré) CD player Fusion (from salon to be located in Master cabin) + 2 sp. on top ceiling 1

   - Autre electronique    - Other electronic

cust Hailer connecté sur la VHF Hailer connected on the VHF mounted on spreaders Add v

cust Sondeur scan B&G connecté sur traceur Forward scan B&G connected on the plotter 1

cust AIS B&G NAIS 400 avec coupleur classe A emetteur / Récepteur AIS B&G NAIS 400 with coupler class A issuer / receiver 1

std antenne TV Glomex Glomex TV antenna 1

cust Antenne Wifi à l'arrière du hardtop et routeur hifi WiFi antenna at hardtop behing and WiFi Router 1

cust 2ème antenne VHF au hardtop 2nd VHF antenna at hardtop 1

cust Sailor sat mobile + irridium Sailor sat mobile + irridium Add v

cust Support d'antennes double sur le hardtop (5 antennes) : 2 sat / 1 irridium / 1 vhf / 1 wifi Double antennas support on hardtop : 2 sat / 1 irridium / 1vhf  / 1 wifi 1

cust Interface NMEA pour PC Apple Interface  NMEA for Apple Computer 1

cust Connection 12V pour alarme ASUS (fournie client) Connection 12V for alarm ASUS (client supply) 1

cust Balise satellite tracking AT SAT 2 avec installation Satellite beacon tracking AT SAT2 wtih installation 1

cust Fleet FBB  + prise ethernet Fleet FBB + ethernet outlet 1

cust Starlink Starlink Add v

I CONFORT COMFORT

I03 Cave à Vin (en coursive) au dessus du congélateur Wine Cooler (in hull) above freezer 1

I04 Clim réversible 59000 BTU 220V/50 hz dans les cabines + carré (chauffage sur résistance) A/C 59000 BTU 220V/50hz reversible in cabins + salon (heating on resistance) 1

I10 Lave-linge séchant 5 kg SIEMENS Washer Dryer  5 kg SIEMENS 1

I11 C Plaques de cuisson AIRLUX AV647 HBX (3 gaz & 1 x1500W) Cooking plates SMEG PV164ND Add v

Barbecue Kenion 1300W dans le cockpit (sur groupe) Barbeque Kenion 1300 W in the cockpit (on generator) 1

J DIVERS MISCELLANEOUS

J04 Coffre-fort (1 cabine prop / 1 coursive tribord) Safe (1 / master and 1 / stbd hull) 1

J06 C 5 extincteurs mis en place (1/salle moteur - 1/ coque - 1/ carré) 5 fire estinguishers (1/engine rrom - 1/hull - 1/salon) 1

Mouillage principal ancre et chaîne inox Main mooring with anchor and chain in stainless steel add v

2ème mouillage avec 10m de chaine et 90m de cablot (au lieu du std) 2nd mooring with 10M of chain and 90m of rode (in stead of std) 1

Compresseur de plongée Bauer + 4 equipements complets Diving compressor Bauer + 4 dive equipments add v

HIGHFIELD  Ocean Master 350 T hypalon with console, bench, tank incl + 40 hp Yamaha
HIGHFIELD  Ocean Master 350 T hypalon with console, bench, tank+ 40 hp 

Yamaha
1

Inventaire non contractuel, communiqué à titre indicatif, et ne pouvant en aucun façon engager la Non-contractual inventory, communicated for information only, and which cannot in any way 

responsabilité du ou des broker(s) ; il est de la responsabilité de l'acheteur d'en vérifier le contenu engage the responsibility of the broker(s); it is the buyer’s responsibility to check the contents

par tous moyens à sa convenance. by any means at its convenience.

Informations complémentaires : Additional information:

Heures moteurs 900 Engine hours 900

Heures groupe(s) tbc Generator hours tbc

Heures dessalinisateur tbc Watermaker hours tbc

Dernier antifouling 2024 Last antifouling 2024

Type d'entretien strict Type of maintenance strict

Points forts entretien professionnel Assets profession

A vérifier To be verified maintenan

Quelques photos à la construction … A few pictures during building …

Chaine bose Lifestyle 535 + 5 jewel cube + combi DVD démodulateur + ampli SA4 + 2 HP 

BOSE 131 au cockpit
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Et quelques photos récentes ... And  a few ones recent …
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